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Psalm 35:25

Hebrew

לִבָּם לֵבplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigאַל יֹאמְר֣וּ בְ֭

hebrew

Meaning:

* The heart * Used figuratively for the feelings, the will and even the intellect * The centre of
anything

Noun, masculine (although conceptually neutral, being used for both men and women).
Occurs nearly 600 times in the Old Testament.1 Samuel 25:37Genesis 6:5Exodus 8:151
Samuel 24:51 Samuel 16:7Jeremiah 17:9Deuteronomy 10:16Deuteronomy 6:5Deuteronomy
6:5Psalm 9:1 (NIV)(verse 2 in the Hebrew Bible)Deuteronomy 6:5Genesis 6:51 Samuel
1:13Psalm 95:10Deuteronomy 6:5… ּלַּעֲנֽוּהו אמְר֗וּ בִּֽ נוּ אַל יֹ֝ ח נַפְשֵׁ֑ הֶאָ֣

ESV Let them not say in their hearts, “Aha, our heart's desire!” Let them not say, “We have
swallowed him up.”

NIV Do not let them think, “Aha, just what we wanted!” or say, “We have swallowed him up.”
NLT Don't let them say, “Look, we got what we wanted! Now we will eat him alive!”
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LXX

μὴ εἴπαισαν ἐνplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigἐν

greek

Preposition meaning “in”. καρδίαις αὐτῶνplugin-autotooltip__default plugin-
autotooltip_bigαὐτός

greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English)
εὖγε εὖγε τῇplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigὁ, ἡ, τό

greek

Meaning:

* The

The definite article.

Forms

Singular Case Masculine Feminine Neuter Nominative ὁ ἡ τό Genitive τοῦ τῆς τοῦ Dative τῷ
τῇ ψυχῇ ἡμῶν μηδὲ εἴπαισαν κατεπίομεν αὐτόνplugin-autotooltip__default plugin-
autotooltip_bigαὐτός

greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English)

KJV Let them not say in their hearts, Ah, so would we have it: let them not say, We have
swallowed him up.

Psalm 35:24 ← Psalm 35:25 → Psalm 35:26
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